
Ročník 1940. 1341

Sammlung

der Gesetze und Verordnungen
des ProtektoratesBdhmen und Máhren.

Ausgegeben am 31. Bezember 1940.

146. StUCk. Preis: K 1-50.

Jahrgang 1940. [1439]

Inhalt: (458—460.) 458. Verordnung uber 
die Abgaben fiir Amtshandlungen in Verwaltungs- 
sachen. — 459. Verordnung, womit die Regierungs- 
verordnung- vom 10. Márz 1939, Slg. II Nr. 35, iiber 
die Regelung gewisser Verháltnisse bei landwirt- 
scbaftlichen Pachtungen abgeandert und ergánzt wird. 
— 460. V erordnung, womit einige Verháltnisse 
der Organisation der ordentlichen Gerichte geregelt 
werden.

Sbírka

zákonů a nařízení
Protektorátu Čechy a Morava.

Vydána dne 31. prosince 1940.

Cena: K P50. Částka 146.

Obsah: (458.—460.) 458. Nařízení o dávkách 
za úřední úkony ve věcech správních. — 459. Na­
řízení, kterým se mění a doplňuje vládní nařízení 
ze dne 10. března 1939, č. 35 Sb. II, o úpravě někte­
rých poměrů při zemědělských pachtech. — 460. 

Nařízení, kterým se upravují některé poměry organi- 
sace řádných soudů.

458.
Regiemngsverordnung 

vom 21. November 1940
iiber die Abgaben fiir Amtshandlungen in 

Verwaltungssachen.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des Art. II 
des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes vom 
15. Dezember 1938, Slg. Nr. 330:

§ 1.
Begriff der Abgaben fiir Amts­
handlungen i n Verwaltungs­

sachen.
(1) Fiir Amtshandlungen in Verwaltungs­

sachen, die wesentlich im privaten Interesse 
vorgenommen wurden, sowie fiir die Ertei- 
lung von Berechtigungen und Gewáhrumg von 
Begiinstigungen in Verwaltungssachen wer­
den von den Behorden, Anstalten und Unter- 
nehmungen des Protektorates, soweit sie 
eine Hoheitsgewalt ausiiben, neben den Stem- 
pelgebiihren besondere Abgaben eingehoben.

(2) Die Abgabe wird von der Behorde (An- 
stalt, Unternehmung) bemessen, die iiber die 
Sache, deren Verhandlung die Abgabepflicht 
begriindet, entscheidet. Hierbei ist es ohne Be- 
lang, in welchem Abgabentarif die Amts- 
handlung eingereiht ist.

.(3) Die Regierung bestimmt durch Ver­
ordnung, in welchen Zweigen der offentlichen
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Vládní nařízení 
' ze dne 21. listopadu 1940 

o dávkách za úřední úkony ve věcech 
správních.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava na­
řizuje podle čl. II ústavního zákona zmocňo­
vacího ze dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb.:

§ I-

Pojem dávek za úřední úkony 
ve v.ě c e c h správních.

i1) Za úřední úkony ve věcech správních, 
pokud se staly podstatně v zájmu soukro­
mém, jakož i za udělení oprávnění a poskyt­
nutí výhod ve věcech správních vybírají 
protektorátní úřady, ústavy a podniky, po­
kud vykonávají výsostnou pravomoc, vedle 
kolkových poplatků zvláštní dávky.

(2) Dávku vyměřuje úřad (ústav, podnik), 
který rozhoduje o věci, jejíž projednání za­
kládá dávkovou povinnost. Při tom nerozho­
duje, ve kterém sazebníku je úkon zařaděn.

(3) Vláda určí nařízením, ve kterých od­
větvích veřejné správy, ve kterých přípa-
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Yerwaltung, in welchen Fállen und in wel- 
cher Hohe Abgaben fiir Amtshandlungen in 
Yerwaltungssachen (des weiteren „Abga- 
ben“) einzuheben sind (Abgabentarife).

§2.

S a t z der Abgaben.

(1) Der Satz der Abgaben fiir Amtshand- 
lungen darf 10.000 K, fiir die Verleihung der 
Angehorigkeit des Protektorates Bohmen und 
Mahren 100.000 K und fiir die Erteilung an- 
derer Berechtigungen oder die Gewahrung 
von Begiinstigungen 50.000 K nicht iiber- 
steigen.

(2) Der Satz der Abgabe ist entweder mit 
einem festen Betrag oder rahmenmaBig fest- 
gesetzt.

§ 3.

Bemessung der Abgaben mit 
einem Rahme n-S a t z.

(1) Ist der Satz rahmenmaBig festgesetzt, 
so wird die Abgabe von der bemessenden Be- 
horde (Anstalt, Unternehmung) in erster 
Reihe nach der Hohe des Aufwandes, den die 
Verhandlung der Sache verursacht hat, unter 
Bedachtnahme einerseits auf den Umfang 
und die Schwierigkeit der Anitshandlung, die 
Bedeutung der Sache, den Vorteil, der dem 
Abgabepflichtigen hieraus erwáchst,- und 
seine Vei*m6gens- und Erwerbsverhálťnisse, 
andererseits auf die von der Partei entrich- 
teten Stempelgebiihren festgesetzt.

(2) Unter dem Aufwande, den die Ver­
handlung der Sache verursacht hat, ist nicht 
nur der Aufwand des Verfahrens bet der Be- 
horde (Anstalt, Unternehmung) zu verste- 
hen, die die Abgabe bemiBt, sondern auch der 
Aufwand des Verfahrens bei anderen Be- 
horden (Anstalten, Unternehmungen) des 
Protektorates, die sich an der Verhandlung 
der Sache beteiligt haben.

(3) Besonders giinstige Vermogens- und 
Erwerbsverhaltnisse des Abga.bepflichtigen 
sollen nicht zur Festsetzung einer sonst ,un- 
begriiňdeten Hohe der Abgabe fiihren. Bei 
der Festsetzung der Hohe der Abgabe nach 
der Zahlungsfahigkeit ist auch auf die un- 
giinstigen Vermogens- und Erwerbsverhalt­
nisse des Abgabepflichtigen Bedacht zu 
nehmen.

(4) Werden die Vermogens- und Erwerbs- 
verháltnisse des Abgabepflichtigen in Be- 
tracht gezogen, so ist es nicht notwendig, die 
Hohe seines Vermogens oder Einkommens zu
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dech a v jaké výši jest dávky za úřední 
úkony ve věcech správních (dále dávky) vy­
bírat! (dávkové sazebníky).

§ 2.

S a.z b a dávek.

(!) Sazba dávky za úřední úkon nesmí 
přesahovati 10.000 K, za udělení příslušnosti 
Protektorátu Čechy a Morava 100.000 K a za 
udělení jiných oprávnění nebo za poskytnutí 
výhod 50.000 K.

(2) Sazba dávky je stanovena buď pevnou 
částkou nebo je určena rámcově.

§ 3.

Ukládání dávek s rámcovou 
sazbou.

(!) Je-li sazba určena rámcově, stanoví 
vyměřující úřad (ústav, podnik) částku 
dávky v prvé řadě podle výše nákladu, který 
projednání věci způsobilo, bera zřetel jednak 
k rozsahu a obtížnosti jednání, k významu 
věci, k prospěchu, který poplatníku z toho 
vznikne, a k jeho majetkovým a výdělkovým 
poměrům, jednak ke kolkovým poplatkům 
stranou zaplaceným.

(2) Nákladem, který projednání věci způ­
sobilo, se rozumí nejen náklad řízení u úřadu 
(ústavu, podniku), který vyměřuje dávku, 
nýbrž i náklad řízení u jiných protektorát- 
ních úřadů (ústavů, podniků), které se pro­
jednání věci zúčastnily.

(3) Zvláště příznivé majetkové a výdělkové 
poměry poplatníkovy nemají vésti ke stano­
vení dávky jinak neodůvodněné. Při stano­
vení výše dávky podle poplatní síly má býti 
také vzat zřetel na nepříznivé majetkové a 
výdělkové poměry poplatníka.

(4) Béře-li se zřetel na majetkové a výděl­
kové poměry poplatníka, netřeba vyšetřovat! 
výši jeho jmění nebo důchodu, nýbrž má se 
spíše hleděti na jeho všeobecné majetkové a
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erhcben, es sind vielmehr eher seine allge- 
meinen Vermogens- und Ei-werbsverhait- 
nisse und seine Zahlungsfahigkeit zu beriick- 
sichtigen, sofern diese Verhaltnisse der Be- 
messungsbehorde (Anstalt, Unternehmung) 
bereits bekannt sind oder ohne eine den Ab- 
gabepflichtigen behelligende Erhebung er- 
mittelt werden kdnnen.

(5) Bei einer Kumulierung von Abgaben 
íiir verschiedene Amtshandlungen in einer 
und derselben Sache ist hierauf nach gegen- 
seitiger Anhorung der betreffenden Behor- 
den (Anstalten, Unternehmungen) bei der 
Festsetzung der Hohe der Abgabe Bedacht zu 
nehmen.

(6) Auf die von dem Abgabepflichtigen 
entrichteten Stempelgebiihren ist insoweit 
Rucksicht zu nehmen, ais sie eine Verhandlung 
betreffen, die zur Durchfiihrung der abgabe- 
pflichtigěn Amtshandlung notwendig war.

§ 4.

Subjekt der Abgabe (der Ab- 
gabepflichtige.)

(!) Abgabepflichtig ist derjenige, der zu 
der Amtshandlung AnlaB gegeben hat oder 
dem die Berechtigung erteilt oder die Begiin- 
stigung gewahrt wurde; sind mehrere ab- 
gabepfíichtige Personen vorhanden, so sind 
alle zur ungeteilten Hand zur Zahlung der 
Abgabe verpflichtet und sie kann von jeder 
beliebigen von ihnen zur Gánze eingetrieben 

, werden.

(2) Unter der Person, die den Anlafí zu der 
Amtshandlung gegeben hat, ist derjenige zu 
verstehen, der der tatsachliche, wenn auch in- 
direkte Urheber der Amtshandlung ist.

(3) Erfolgt die Amtshandlung auf An- 
suchen eines Gerichtes im Interesse von Par- 
teien, die hierzu indirekt den AnlaB gegeben 
haben, so sind beide Parteien, in deren Inter­
esse die Anfrage durch das Gericht gestellt 
wurde, zur Zahlung der Abgabe zur ungeteil- 
t&n Hand verpflichtet.

Entstehung der Abgabe pflicht
und Falligkeit der Abgabe.

§ 5.

Die Abgabepflicht entsteht mit der Durch- 
fiihrung der Amtshandlung, mit der Ertei- 
lung der Berechtigung oder Gewahrung der 
Begiinstigung; eine Zustellung der Entschei- 
dung ist nicht erforderlich.

výdělkové poměry a platební schopnost, po­
kud tyto poměry vyměřujícímu úřadu 
(ústavu, podniku) již známy jsou nebo bez 
šetření poplatníka obtěžujícího zjištěny býtí 
mohou.

(5) Nastane-li souběh dávek za různé úkony 
v jedné a téže věci, budiž na to po vzájemném 
slyšení dotčených úřadů (ústavů, podniků) při 
stanovení výše dávky vzat zřetel.

(6) Ke kolkovým poplatkům poplatníkem 
zaplaceným se hledí potud, pokud se týkají 
jednání, kterého bylo zapotřebí, aby poplatný 
úřední úkon byl proveden.

§ 4;

Podmět dávky (poplatník).

(i) Dávkou jest povinen ten, kdo k úkonu 
zavdal příčinu nebo komu bylo oprávnění udě­
leno nebo výhoda poskytnuta; je-li poplatníků 
několik, jsou zavázáni dávku zaplatiti všichni 
nerozdílnou rukou a možno ji vymáhati celou 
od kteréhokoliv z nich.

(2) Osobou, která k tomu zavdala příčinu, 
rozumí se ten, kdo je skutečným původcem 
úředního úkonu, třeba nepřímým.

' (3) Děje-li se úřední úkon k žádosti soudu 
v zájmu stran, které nepřímo k tomu zavdaly 
příčinu, jsou povinny platiti dávku nerozdíl­
nou rukou obě strany, v jejichž zájmu byl do­
taz soudem podán.

Vznik dávkové povinnosti a 
splatnost dávky.

§ 5.

Dávková povinnost vzniká provedením 
úředního úkonu, udělením oprávnění nebo po­
skytnutím výhody; doručení rozhodnutí není 
třeba.
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§ 6.
Die Abgaben mit einem festen Satze wer- 

den in der Regel nicht schriftlich bemessen; 
die Behorde ist jedech verpflichtet, einen 
schriftlichen Bescheid zu erlassen, wenn der 
Abgabepflichtige darům ansucht. Sie miissen 
in der Regel vor Zustellung der Erledigung 
an den Abgabepflichtigen entrichtet werden. 
ubersteigt die Abgabe 100 K, so konnen, falls 
die Eintreibung der Abgabe nicht gefáhrdet 
ist, dem Abgabepflichtigen ven der Bemes- 
sungsbehorde angeměssene Fristen bewilligt 
werden; der Abgabepflichtige ist jedech ver­
pflichtet, vom Tage der Zustellung der Erle­
digung iiber die Amtshandlung Verzugszin- 
sen zu zahlen; in diesem Falle kann die Erle­
digung des Aktes dem Abgabepflichtigen 
auch vor Entrichtung der Abgabe ausgefolgt 
werden.

§ 7.
Die Abgaben mit einem Rahmen-Satz wer­

den schriftlich bemessen und sind binnen 15 
Tagen vom Tage, an dem dem Abgabepflich­
tigen die Entscheidimg iiber die Abgabevor- 
schreibung zugěstellt wurde, fallig, mit Aus- 
nahme der Verleihung der Protektoratsange- 
horigkeit und der Ausstellung eines Zeugnis- 
ses iiber die Gegenseitigkeit in Firmensachen, 
wobei die Abgabe in der Regel vor der Zustel­
lung der Erledigung (des Zeugnisses) zu be- 
zahlen ist. Hinsichtlich der Bewilligung von 
Fristen gilt die Bestimmung des § 6 mit der 
Mafigabe, daB die Verzugszinsen von dem 
dem Ablaufe der 15tagigen Frist folgenden 
Tage an gerechnet werden.

§ 8.
A r t der Z a h 1 u n g.

i1) Die Abgaben werden in der Regel in 
barem mittels besonderer Scheckeinzahlungs- 
scheine, welche die Bemessungsbehorde (An- 
stalt, Unternehmung) dem Abgabepflichtigen 
iibergibt oder zusendet, entrichtet. In Fállen, 
die eine rasche Manipulation erfordern, kann 
die Abgabe, sofern sie '500 K nicht ubersteigt, 
bar gegen Blocks gezahlt werden. Einzelhei- 
ten sowie die Alt der Verrechnung und die 
Fiihrung von Vormerken und deren Vorlage 
werden vom Finanzministerium im Einver- 
nehmen mit der Obersten Rechnungskontroll- 
behorde festgesetzt.

(2) Eine hohere, die Abgaben bemessende 
Instanz kann die unterstellte Behorde mit der 
Zustellung der Zahlungsauftrage betrauen. 
Aus dem Zahlungsauftrage muB jedoch er- 
sichtlich sein, daB die Abgabe von der hohe- 
ren Instanz bemessen wurde.

§ 6.
Dávky s pevnou sazbou se zpravidla pí­

semně nevyměřují; úřad je však povinen vy- 
dati písemný výměr, požádá-li poplatník za 
to. Musí býti zpravidla zaplaceny dříve, než se 
doručí poplatníku vyřízení. Přesahu je-li dávka 
100 K, mohou býti, nerií-li nebezpečí pro vy­
máhání dávky, poplatníku povoleny vyměřu­
jícím úřadem přiměřené lhůty; poplatník je 
však povinen platiti úroky ž prodlení ode dne 
doručení vyřízení o úředním úkonu; v tomto 
případě možno též vydati vyřízení spisu po­
platníku před zaplacením dávky.

§ 7.
Dávky s rámcovou sazbou se vyměřují pí­

semně a jsou splatný do 15 dnů ode. dne, kdy 
bylo poplatníku doručeno rozhodnutí o před­
pisu dávky, vyjímaje udělení protektorátní 
příslušnosti a vysvědčení o vzájemnosti ve 
firemních věcech, při kterých dávka má býti 
zpravidla zaplacena před doručením vyřízení 
(vysvědčení). Stran povolování lhůt platí 
ustanovení § 6 s tím, že úroky z prodlení se 
počítají ode dne, který následuje po uplynutí 
ISdenní lhůty.

§ 8.

Způsob placení.

(!) Dávky se zpravidla platí v hotovosti 
zvláštními šekovými vplatními lístky, které 
vyměřující úřad (ústav, podnik) poplatníku 
odevzdá nebo zašle. V případech vyžadují­
cích rychlé manipulace lze platiti dávku, po­
kud nepřevyšuje 500 K, hotově na bloky. Po­
drobnosti, jakož i způsob účtování a vedení 
záznamů a jejich předkládání určí minister­
stvo financí v dohodě s nejvyšsím účetním 
kontrolním úřadem.

(2) Vyšší stolice vyměřující dávky může 
pověřiti podřízený úřad doručováním plateb­
ních rozkazů. Z platebního rozkazu musí 
však býti zřejmo, že dávka byla vyměřena 
vyšší stolicí.
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(s) Das Finanzministerium kann fiir be- 
stimmte Arten von Abgaben die Zahlung der- 
selben mittels allgemeiner oder besonderer 
Stempelmarken, zu deren Einfiihrung fiir 
diesen Zweck es berechtigt ist, bewilligen 
oder anordnen. -

§ 9.

Entscheidungen ein e r h o h e r e n 
I n s t a n z.

(J) Bestátigt die liohere Instanz die 
Amtshandkmg, die Erteilung der Berech- 
tigung oder die Gewáhrung der Begiinsti- 
gung, so wird fiir diese neue Entschei- 
dung keine neue Abgabe entrichtet. Er- 

. folgte die Vomahme der Amtshandlung, die 
Erteilung der Berechtigung oder die Gewáh­
rung der Begiinsťigung durch 'die hohere 
Instanz unter neuen fiir die Partei giinstige- 
ren Bedingungen oder in einem groGeren Urn- 
fange, so unterliegt der Abgabe an Stelle der 
aufgehobenen Amtshandlung die neue Amts­
handlung, wobei die bereits bemessene Ab­
gabe eingerechnet wird.

(2) Áhnlich ist eine bemessene Abgabe her- 
abzusetzen, wenn die Entscheidung der ersten 
Instanz derart abgeándert worden ist, daG die 
Bedeutung der Sache und der Vorteil, der 
dem Abgabepflichtigen hieraus erwáchst, ge- 
ringer ist, ais bei der Bemessung der ur- 
spríinglichen Abgabe vorausgesetzt wurde.

§ 10.
Befreiung von der Abgabe.

Das Reich, die Nationalsozialistische Deut- 
sche-Arbeiterpartei mit ihren Gliederungen, 
das Protektorát Bohmen und Máhren und 
seine Anstalten und Unternehmungen, ferner 
die Verbánde der territorialen Selbstverwal- 
tung im Protektorát Bohmen und Máhren, so- 
fern ihnen nach dem Gebiihrengesetze die per- 
sonliche Gebíihrenfreiheit zusteht, sind von 
der Abgabe befreit.

§11.

Armenrecht.

I1) Wer ohne Kiirzung des fiir sich und 
seine Familie erforderlichen notwendigen 
Unterhaltes die Abgabe nicht bezahlen konnte, 
hat Anspruch darauf, daG die Bemessungsbe- 
horde (Anstalt, Unternehmung) von einer 
Bemessung der Abgabe zur Gánze oder zum 
Teile Abstand nimmt, oder die Abgabe gánz- 
lich oder teilweise nachsieht (Armenrecht). 
Den der váterlichen oder elterlichen Gewalt,

(s) Ministerstvo financí může pro určité 
druhy dávek povoliti nebo naříditi placení 
všeobecnými nebo zvláštními kolky, které 
jest oprávněno k tomuto účelu zavěsti.

§ 9.

Rozhodnutí vyšší stolice.

(i) Potvrdí-li vyšší stolice úřední úkon, 
udělení oprávnění nebo poskytnutí výhody, 
neplatí se za toto nové rozhodnutí nová 
dávka. Jestliže se úkon provedl, oprávnění 
udělilo nebo výhoda poskytla vyšší stolicí za 
nových, pro stranu výhodnějších podmínek 
nebo ve větším rozsahu, je podroben dávce 
na místo zrušeného úkonu úkon nový, při čemž 
se započítává dávka již vyměřená.

(2) Podobně je dávku vyměřenou snížiti, 
bylo-li rozhodnutí první stolice tak změněno, 
že význam věci a prospěch, který poplatníku 
z toho vznikne, je menší než při vyměření 
původní dávky bylo předpokládáno.

§ 10.

Osvobození od dávky.

Říše, Nacionálně - socialistická německá 
strana dělnická s jejími složkami, Protekto­
rát Čechy a Morava a jeho ústavy a podniky, 
pak svazky územní samosprávy v Protekto­
rátu Čechy a Morava, pokud jim přísluší 
osobní osvobození od poplatků podle poplat­
kového zákona, jsou osvobozeny od dávky.

§ 11.

Právo chudých.

(!) Kdo by bez zkrácení nutné výživy, po­
třebné pro sebe’ a svou rodinu, nemohl dávky 
zaplatiti, má nárok na to, aby vyměřující 
úřad (ústav, podnik) od vyměření celé dávky 
či její části upustil nebo dávku zcela či čá­
stečně prominul (právo chudých). Osobám 
podrobeným moci otcovské nebo rodičovské, 
poručenství neb opatrovnictví se přizná právo 
chudých, jsou-li jak u těchto osob tak i u pří-
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eiůer Yormundschaft oder Kuratel miterlie- 
genden Personen wird das Armenrecht zuer- 
kannt, wenn sowohl bei diesen Personen ais 
auch bei den Familienangehorigen, die nach 
dem Gesetze zu ihrem Unterhalte verpflichtet 
sind, die Bedingungen fiir den Anspruch auf 
das Armenrecht erfiillt sind.

(2) Auslándern kann das Armenrecht auf 
Grand internationaler ■ Vertráge oder auf 
Grund der materiellen Gegenseitigkeiť zu- 
erkannt werden. Ist die Einhaltung der Ge- 
genseitigkeit zweifelhaft, so ist dariiber die 
Erklárung der Zentralbehorde einzuholen, in 
deren Ressort die Angelegenheit gehort, de- 
ren Verliandlung die Abgabepflicht begriin- 
det. Diese Erklárung ist fiir die Behdrden 
bindend.

(3) Steht unter mehreren Abgabepflichti- 
gen, zu deren Gunsten dieselbe Amtshandlung 
vorgenommen wurde, das Armenrecht blofí 
einigen zu, so haben die iibrigen Abgabe- 
pflichtigen die ganze Abgabe allein zu ent- 
richten.

(4) Einem Abgabepflichtigen, dessen Ver- 
mogens- und Erwerbsverháltnisse der Be- 
horde bekannt sind, kann das Armenrecht in 
der Weise zuerkannt werden, daň die Abgabe 
zur Ganze oder zum Teile nicht bemessen und 
in den Akten gleichzeitig vermerkt wird, daR 
die Bedingungen fiir die Zuerkennung des 
Armenrechtes gegeben sind, und woraus dies 
gesehlossen wird.

(5) Der Abgabepflichtige, der sich um das 
Armenrecht bewirbt, muR, sobald er durch 
die Behorde (Anstalt, Unternehmung) von 
der Abgabe verstándigt wurde, ein Zeugnis 
tiber die Vermogensverháltnisse vorlegen 
oder den Nachweis erbringen, daR ihm das 
Armenrecht fiir das betreffende Verwal- 
tungsverfahren, sofern es hierfiir eingefůhrt 
ist, bereits zuerkannt wurde.

(6) Das Zeugnis uber die Vermogensver­
háltnisse wird von der Gemeinde, in welcher 
der Abgabepflichtige seinen Wohnsitz hat, 
ausgestellt und von der zustándigen Bezirks- 
behorde bestátigt; Zeugnisse, die in den Stád- 
ten mit eigenem Statut von der den Wir- 
kungskreis der politischen Verwaltung besor- 
genden Behorde ausgestellt wiirden, bediirfen 
dieser Bestátigung nicht. Fiir die unter Vor- 
rnundschaft oder Kuratel stehenden Personen 
kann dieses Zeugnis auch von der Vormund- 
schafts- oder Kuratelbehorde ausgestellt wer­
den. In dem Zeugnisse sind anzufiihren: der 
Stand, die Bescháftigung, die Familien- und 
Vermogensverháltnisse des Abgabepflichti-

slušníků rodiny, kteří jsou podle zákona po­
vinni je živiti, splněny podmínky pro nárok 
na právo chudých.

(2) Cizozemcům lze přiznati právo chu­
dých na základě mezinárodních smluv nebo 
na základě materiální vzájemnosti. Je-li po­
chybilo, zda se vzájemnost zachovává, budiž 
o tom vyžádáno prohlášení ústředního úřadu, 
do jehož oboru náleží věc, jejíž projednání 
zakládá dávkovou povinnost. Prohlášení toto 
jest pro úřady závazné.

(3) Přísluší-li mezi několika poplatníky, 
v jichž prospěch byl týž úkon proveden, 
právo chudých toliko některým, zaplatí ostatní 
celou dávku sami.

R1) Poplatníku, jehož majetkové a výděl- 
kové poměry jsou úřadu známy, lze přiznati 
právo chudých tím způsobem, že se dávka 
zcela či z části nevyměří a ve spisech současně 
poznamená, že jsou tu podmínky k přiznání 
práva chudých a z čeho se tak usuzuje.

(5) Poplatník, který se domáhá práva chu­
dých, musí, jakmile byl úřadem (ústavem, 
podnikem) o dávce vyrozuměn, předložití vy­
svědčení o majetkových poměrech nebo pro- 
kázati, že mu bylo právo chudých pro dotčené 
správní řízení, pokud je pro ně zavedeno, již 
přiznáno.

(6) Vysvědčení o majetkových poměrech 
vydává obec, ve které má poplatník své byd­
liště, a potvrzuje je příslušný okresní úřad; 
vysvědčení, které yydal úřad obstarávající 
působnost politické správy v městech s vlast­
ním statutem, nepotřebují tohoto potvrzení. 
Pro osoby nalézající se v poručenství nebo 
opatrovnictví může býti vysvědčení to vy­
dáno také úřadem poručenským nebo opa­
trovnickým. Ve vysvědčení budiž uvedeno: 
stav, zaměstnání, rodinné a majetkové po­
měry poplatníka neb osob uvedených v od­
stavci 1, výše přímých daní, které poplatník 
platí, výdělek jeho a pak výslovné potvrzení, 
že bez zkrácení nutné výživy potřebné pro
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gen oder der im Absatz 1 angefiihrten Perso- 
nen, die Hohe der vom Abgaoepflichtigen ge- 
zahlten direkten Stenem, sein Verdienst und 
ferner die aiisdriickliche Bestatigung, dafi der 
Abgabepflichtige ohne Kiirzung des fiir ihn 
und seine Familie erforderliehen notwendigen 
Unterhaltes die Abgabe fiir Amtshandhm- 
gen nicht bezahlen kann.

(T) Daruber, ob der Abgabepflichtige den 
Anspruch auf das Armenrecht hat, entschei- 
det die zur Bemessung der Abgabe zustandige 
Behorde (Anstalt, Unternehmung) und, wenn 
dies keine Zentralbehorde ist, in zweiter und 
letzter Instanz die zur Erledigung der Beru- 
fungen gegen die Abgabe zustandige Be- 
hdrde. Durch die Verhandlung liber diese 
Frage wird das weitere Verfahretí in der An- 
gelegenheit, welche die Abgabepflicht be- 
griindet, nicht gehemmt. Wurde dem Abgabe- 
pflichtigen das Armenrecht liber seine Beru- 
fung zuerkannt, so ist die vorgeschriebene 
Abgabe abzuschreiben.

(8) Das Armenrecht ist von Amts wegen 
durch Ausspruch der die Abgabe bemessen- 
den Behorde (Anstalt, Unternehmung) zu 
entziehen, sobald es sich herausstellt, daB die 
vorausgesetzten Bedingungen bereits bei der 
Zuerkennung des Armenrechtes nicht vorhan- 
den waren. Die Abgabe ist nachtraglich vor- 
zuschreiben.

(9) Das Gesuch um Zuerkennung des 
Armenrechtes und das Zeugnis uber die Ver- 
mogensverhaltnisse unterliegen keinem Stem- 
pel.

(10) Dem das Armenrecht geltendmachen- 
den Abgabepflichtigen ist die Entrichtung 
der Abgabe bis zur endgiiltigen Entscheidung 
liber diesen Anspruch zu stunden.

§ 12.

ítechtsmittelverfahren.

t1) Berufungen (Rekurse) gegen die Be­
messung der Abgabe oder gegen die Nichtzu- 
erkennung des Armenrechtes konnen bei der 
Behorde (Anstalt, Unternehmung) einge- 
bracht werden, die den Bescheid oder die 
Entscheidung erlassen hat, und zwar binnen 
30 Tagen nach Zustellung des Bescheides 
oder der Entscheidung ohne aufschieběnde 
Wirkung. uber die Berufung entscheidet 
endgiiltig die Instanz, die der Behorde vorge- 
setzt ist, welche die Abgabe bemessen, bezie- 
hungsweise liber den Anspruch auf das 
Armenrecht entschieden hat.

sebe a pro svou rodinu nemůže dávku za 
úřední úkon platiti.

(7) O tom, zda má poplatník nárok na 
právo, chudých, rozhodne úřad (ústav, pod­
nik) příslušný k vyměření dávky, a není-li to 
úřad ústřední, v druhé a poslední stolici úřad 
příslušný k vyřízení odvolání proti dávce. Jed­
náním o této otázce nezdržuje se další řízení 
ve věci, jež zakládá dávkovou povinnost. 
Bylo-li poplatníku přiznáno právo chudých 
k jeho odvolání, odepíše se předepsaná dávka.

(s) Právo chudých budiž z moci úřední 
odňato výrokem úřadu (ústavu, podniku) 
dávku vyměřujícího, jakmile vyjde najevo, že 
již při přiznání práva chudých nebylo pod­
mínek předpokládaných. Dávka budiž doda­
tečně předepsána.

(°) žádost o přiznání práva chudých a vy­
svědčení o majetkových poměrech nejsou po­
drobeny kolku.

(10) Poplatníku uplatňujícímu nárok na 
právo chudých buď splacení dávky posho- 
věno do konečného rozhodnutí o tomto ná­
roku.

§ 12.

Opravné řízení.

(i) Odvolání (rekurs) proti vyměření 
dávky nebo nepřiznání práva chudých lze po- 
dati u úřadu (ústavu, podniku), který vydal 
výměr nebo rozhodnutí, a to do 30 dnů po 
doručení výměru nebo rozhodnutí bez účinku 
odkládacího. Rozhoduje o něm s konečnou 
platností stolice nadřízená úřadu, který 
dávku vyměřil, po případě rozhodl o nároku 
na právo chudých.
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(2) Wird die Abgabe von einer Zentralbe- 
horde bemessen, so kanu gegen die Abgabe 
bei der Bemessungsbehorde ohne aufséhie- 
bende Wirkung Vorstellung erhoben werden. 
Diese Behorde soli die Vorstellung noch vor 
Ablauf der Frist zur Einbringung der Be- 
schwerde an das Oberste Verwaltungsgericht 
erledigen und den Abgabepflichtigen von der 
Erledigung verstandigen.

§13.

R e v i s i o n e n.

Die Finanzbehorden sind berechtigt, sich 
durch Revisionen bei den Behorden, welche 
die Abgabe fiir Amtshandlungen bemessen 
(§ 1, Abs. 1 und 2) von der Art der Durch- 
fiihrung dieser Verordnung zu iiberzeugen.

§ 14.

Barauslagen.

(1) Hat eine bestimmte Amtshandlung 
Barauslagen der Amtsorgane zur Folge, wie 
Auslagen fiir ein Sachverstandigengutaehten, 
Auslagen, die mit der Herausgabe von Druck- 
sorten, deren besondere Ausgestaltung einen 
auBergewohnlichen Eostenaufwand erfor- 
dert, verbunden sind, die mit den notwendigen 
Veroffentlichungen insbesondere im Amts- 
bíatte verbundenen Auslagen und andere be­
sondere, durch Antrage des Abgabepflichti­
gen hervorgerufene Auslagen, sind auch 
diese Auslagen zu ersetzen.

(2) Ais Barauslagen gemáB dem vorste- 
henden Absatze gelten nicht die Auslagen, 
welche die Behorde mit der Entrichtung des 
Portos hat, die Auslagen fiir Schreibmaterial 
und einfache Formularien oder die Besoldun- 
gen der die Amtshandlung durchfiihrenden 
Beamten, welche Auslagen bei der Bemessung 
der Abgabe gemaí?> § 3, Abs. 1, zu beriicksich- 
tigen sind.

(s) Die Bestimmungen iiber den Ersatz der 
Reisegebiihren der behordlichen Orgáne blei- 
ben imberiihrt.

Verfahren.

§ 15.

Fiir das Verfahren iiber Abgaben, das von 
den im § 1, Abs. 1, der Regierungsverordnung 
vom 13. Janner 1928, Slg. Nr. 8, iiber das 
Verfahren in den zum WirkungskreiSe der 
politischen Behorden gehorenden Angelegen-

(2) Vyměří-li dávku ústřední úřad, možno 
podati proti dávce rozklad u vyměřovacího 
úřadu bez účinku odkládacího. Tento úřad má 
vyřídili rozklad ještě před uplynutím lhůty 
k podání stížnosti k nejvyššímu správnímu 
soudu a poplatníka o vyřízení vyrozuměti.

§ 13.

Revise.

Finanční úřady jsou oprávněny přesvěd­
čili se přehlídkami o způsobu provádění to­
hoto nařízení u úřadů, které vyměřují dávky 
za úřední úkony (§1, odst. 1 a 2).

§ 14.

Hotové výlohy.

(i) Má-li určitý úřední úkon za následek 
hotové výlohy úředních orgánů, jako výlohy 
znaleckého posudku, výlohy spojené s vydá­
ním tiskopisů, jejichž zvláštní úprava vyža­
duje mimořádných nákladů, výlohy spojené 
s nutnými publikacemi, zejména v úředním 
listu, a jiné zvláštní výlohy, vyvolané návrhy 
poplatníka, buďtež i tyto výlohy nahrazeny.

(2) Za hotové výlohy podle předchozího 
odstavce se nepovažují výlohy, které má úřad 
s placením poštovného, výlohy psacího mate­
riálu, jednoduchých formulářů nebo platy 
úředníků úkon provádějících, ke kterýmžto 
výlohám sluší přihlížeti při výměře dávky 
podle § 3, odst. 1.

(a) Ustanovení o náhradě cestovních po­
žitků úředních orgánů zůstávají nedotčena.

Říze ní.

§ 15.

Pro řízení o dávkách, jež konají úřady uve­
dené v § 1, odst. 1 vládního nařízení ze dne 13. 
ledna 1928, č. 8 Sb., o řízení ve věcech nále­
žejících do působnosti politických ^ úřadů 
(správním řízení), čítaje v to i řízení vyko-
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heiten (Verwaltungsverfahren) angefiihrten 
Behorden durchgefuhrt wird, einschliefilich 
des Vollstreckungs (Exekutions) verfahrens 
gelten die Bestimmungen des Gesetzes vom
14. Juli 1927, Slg. Nr. 125, uber die Organi- 
sation der politischen Verwaltung und die 
auf Grund desselben erlassenen Bestimmun­
gen mit der MaBgabe, dafí eine Berufung 
keine aufschiebende Wirkung hat.

§ 16.

Soweit in dieser Verordnung nichts ande- 
res bestimmt ist, sind auf die Abgaben fur 
Amtshandlungen in Verwaltungssachen die 
allgemeinen Gebiihrenbestimmungen anzu- 
wenden.

§ 17.

Die Abgaben, welche von den Stádten mit 
eigenem Statut eingehoben werden, flieBen 
zu Gunsten der Gemeinde.

návací (exekuční), platí ustanovení zákona 
ze dne 14. července 1927, č. 125 Sb„ o orga- 
nisaci politické správy, a ustanovení na jeho 
základě vydaná s tím, že odvolání nemá od­
kládacího účinku.

§ 16.

Pokud není v tomto nařízení stanoveno 
jinak, jest užiti pro dávky za úřední úkony 
ve věcech správních všeobecných ustanovení 
poplatkových.

§ 17.
Dávky, které vybírají města se zvláštním 

statutem, plynou ve prospěch obce.

§ 18.

úbergangsbestimmung.

Insolange die gemáB § 1, Abs. 8, dieser 
Verordnung herausgegebene Regierungsver- 
ordnung uber die Abgabentarife nicht in 
Wirksamkeit tritt, gelten die der Regierungs- 
verordnung vom 27. September 1935, Slg. Nr. 
248, beigeschlossenen Abgabenordnungen mit 
den Abánderungen gemáB der Regienmgs- 
verordnung vom 20. Juni 1940, Slg. Nr. 269.

§ 18.

Přechodné ustanoven í.

Dokud nevejde v účinnost vládní nařízení 
o dávkových sazebnících, vydané podle § 1, 
odst. 3 tohoto nařízení, platí dávkové řády 
připojené k vládnímu nařízení ze dne 27. pro­
since 1935, č. 248 Sb., se změnami podle 
vládniho nařízení ze dne 20. června 1940, 
č. 269 Sb.

§ 19.

Diese Verordnung tritt am 1. Jánner 1941 
in Wirksamkeit; sie wird von allen Mitglie- 
dern der, Regierung durchgefuhrt.

§ 19.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. 
ledna 1941; provedou je všichni členové 
vlády.

Dr. Hácha m. p.

Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p. Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Kalfus m. p. Dr. Havelka m. p.

Dr. Kapras m. p. Čipera m. p.

Dr. Krejčí m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hácha v. r.

Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r. Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Kalfus v. r. Dr. Havelka v. r.

Dr. Kapras v. r. Čipera v. r.

Dr. Krejčí v. r. Bubna v. r.

Dr. Klumpar v i r.
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